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Miércoles 15 de diciembre de 2021 - Estrasburgo

Ursula von der Leyen, presidenta de la Comisión.– Señor Presidente 
Sassoli, señor Ministro Logar, señoras y señores, hoy nos reunimos en 
sesión plenaria por última vez este año y debo decir que me dirijo a 
ustedes con una mezcla de preocupación por una parte, pero también de 
confianza por la otra. Estos sentimientos encontrados se deben, por 
supuesto, principalmente a la pandemia. Como muchos de ustedes, me 
entristece que esta Navidad se vea una vez más ensombrecida por la 
pandemia. Pero, por otro lado, también tengo mucha confianza porque 
ahora tenemos la fuerza y, sobre todo, los medios para poner fin a esta 
pandemia a largo plazo y superarla. Hemos trabajado muy duro este año 
para proporcionar precisamente estos recursos y, sobre todo, para construir 
mejores y nuevas estructuras para responder a la pandemia. ¿Cuál es la 
situación? Hoy nos enfrentamos a un doble desafío. En primer lugar, 
vemos que los casos de COVID-19 han aumentado rápidamente en 
Europa. Hay algunos Estados miembros que están experimentando las 
tasas más altas de nuevas infecciones que jamás hayan visto, y esto, por 
supuesto, va acompañado de un número cada vez mayor de casos y una 
carga creciente para los hospitales. Deploramos el aumento de muertes. Es 
muy importante tener siempre en cuenta que este alto aumento de nuevos 
contagios se debe casi exclusivamente a la variante Delta. Lo que me 
preocupa es que ahora también vemos en el horizonte Ómicron, la nueva 
variante, que obviamente es aún más contagiosa. Si nos fijamos en el 
tiempo que tarda el número de nuevas infecciones en duplicarse, son sólo 
dos o tres días. Eso es rápido. La ciencia nos dice que debemos esperar que 
Omicron sea la nueva variante dominante en Europa a mediados de enero. 
Pero hemos trabajado duro durante el año pasado y hemos logrado mucho. 
Es por ello que Europa está ahora mejor preparada para luchar contra este 
virus, por dos razones fundamentales. En primer lugar, este año hemos 
tenido suficientes vacunas para todos los europeos, es decir, más de mil 
millones de dosis en total. A día de hoy, más del 66% de la población 
europea está doblemente vacunada, es decir, completamente 
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vacunada. Eso supone más de 300 millones de personas. Además, 62 
millones de personas ya han recibido la vacuna de refuerzo. Sabemos 
que la ciencia nos dice que los datos iniciales con Omikron muestran que 
esta vacuna triple es la mejor protección contra Omikron actualmente 
disponible en todo el mundo. Por supuesto, todavía necesitamos investigar 
mucho más sobre Omicron. Pero gracias al trabajo de nuestra autoridad 
sanitaria HERA, ahora disponemos de una amplia red de científicos y 
laboratorios con los que cada día obtenemos nuevos conocimientos sobre 
la nueva variante y, sobre todo, sobre el peligro que supone. En segundo 
lugar, nuestra posición de partida también es mejor porque ahora podemos 
producir 300 millones de dosis de vacunas cada mes aquí en Europa. 
Ahora tenemos cadenas de suministro resilientes. Tenemos contratos que 
garantizan que también recibiremos vacunas adaptadas a las nuevas 
variantes de forma inmediata. Las empresas nos dicen –centrándose ahora 
en Omikron– que necesitan unos 100 días para adaptar la vacuna. Y 
estamos trabajando estrechamente con la Agencia Europea de 
Medicamentos (EMA) para que, en paralelo con el desarrollo de la vacuna 
adaptada a Omicron,

El proceso de aprobación ya está en marcha, por así decirlo, para que la 
vacuna adaptada pueda ser aprobada lo más rápidamente posible. Esto 
significa que permanecemos vigilantes. Lo planificamos con cuidado y 
ahora ambos están dando sus frutos. Lo más importante ahora es seguir 
aumentando las tasas de vacunación en Europa lo más rápidamente 
posible, en todos los grupos de edad, incluidos los niños. Para ello, 
necesitamos llegar mejor a la gente. Necesitamos ofrecer más citas de 
vacunación, necesitamos crear más oportunidades de vacunación sin cita 
previa y, en particular, necesitamos ayudar a aquellos Estados miembros 
que aún están rezagados en el ritmo de vacunación. En algunos Estados 
miembros, la Comisión ha comenzado a lanzar campañas específicas en 
las redes sociales, simplemente para mejorar la información en los Estados 
miembros sobre la eficacia de las vacunas. Esto significa que también 
haremos todo lo posible de nuestra parte para ayudar a superar las dudas 
sobre las vacunas. Porque, señoras y señores, el precio que todos estamos 
pagando por unas tasas de vacunación demasiado bajas es cada vez más 
alto. El pueblo paga este precio, la sociedad paga este precio, nuestro 
sistema de salud paga este precio, nuestra economía paga este precio. Pero 
esto también se aplica a los muchos ciudadanos mayores que no podrán 
ver a sus nietos esta Navidad. Esto se aplica especialmente a los niños que 



no pueden volver a la escuela. Dios mío, ¿cuánto tiempo de vida, de 
amistad y de aprendizaje les estamos quitando? Esto significa que tenemos 
la obligación hacia todos ellos de vacunarnos y de luchar contra esta 
pandemia con todas nuestras fuerzas. Además, Europa ha entregado 
vacunas al resto del mundo en una escala sin precedentes. Si 
analizamos las cifras a nivel mundial, el 44% de la población mundial 
está ahora completamente vacunada, y Europa tiene una proporción 
enorme de esa población. Hemos entregado más de 1.400 millones de 
dosis de vacunas a 150 países. Ahora también somos el mayor 
proveedor de vacunas del mundo. Hasta la fecha, hemos transferido 377 
millones de dosis de vacunas desde Europa, principalmente a COVAX, y 
esto incluye 50 millones de dosis que hemos administrado bilateralmente a 
los países de los Balcanes Occidentales y de la Asociación Oriental. Sin 
embargo, miles de millones de personas en todo el mundo ni siquiera 
han recibido su primera dosis de vacuna. El continente que más 
necesita nuestro apoyo es África. Allí sólo el 7% de la población está 
vacunada. Por este motivo, estamos trabajando intensamente en un 
paquete para África, también con vistas a la Cumbre UE-África que 
celebraremos en primavera. No sólo queremos que haya más vacunas 
disponibles, sino -y esto a menudo es un obstáculo- queremos trabajar más 
en la infraestructura, más en la formación médica, más jeringas 
disponibles, más infraestructura que es necesaria para las oportunidades de 
vacunación. Todo el equipamiento médico, todo eso hay que intensificarlo. 
Además, como Equipo Europa estamos trabajando con nuestros socios 
en Senegal, Ruanda y Sudáfrica y junto con el sector privado para 
permitir el desarrollo de capacidades de producción de ARNm. Sí, 
damas y caballeros, esta pandemia no tiene precedentes en nuestra 
historia, pero también lo es nuestra respuesta. Además de la pandemia, 
en el Consejo Europeo también debatiremos otros temas importantes, 
desde los precios de la energía y la situación económica general hasta el 
ataque híbrido del régimen bielorruso contra nuestros Estados miembros, 
Lituania, Polonia y Letonia. El intento del régimen autocrático de 
desestabilizar a nuestros Estados miembros

Los Estados han fracasado completamente porque nuestra Unión reaccionó 
con firmeza y con gran solidaridad y unidad. Movilizamos asistencia 
humanitaria, introdujimos un conjunto específico de sanciones, apoyamos 
retornos voluntarios y, como resultado, en apenas un mes, más de 3.500 
migrantes han regresado sanos y salvos de Bielorrusia a Irak. Sin embargo, 



la situación en nuestra frontera con Bielorrusia debe verse en un contexto 
más amplio, principalmente el intento deliberado de desestabilizar la 
seguridad de nuestras democracias y las de nuestros vecinos, y en eso 
quiero centrarme ahora. Todos hemos visto los informes sobre la enorme 
acumulación militar de Rusia a lo largo de la frontera oriental de Ucrania y 
también el intento de desestabilizar a Ucrania desde dentro. Quiero 
reafirmar nuestro compromiso inquebrantable con la soberanía y la 
integridad territorial de Ucrania, así como el derecho de cualquier Estado 
soberano a determinar su propio futuro. También vemos el flagrante 
intento de intimidar al gobierno reformista de Moldavia presionándolo 
para que suministre gas en un momento en que los precios de la energía 
son altos. Debemos proteger nuestras sociedades y nuestras democracias 
de este tipo de juego geopolítico cínico. Por supuesto, queremos tener 
buenas relaciones con Rusia, pero que esto sea posible depende, en primer 
lugar, del comportamiento de Rusia. En este momento, Rusia está 
adoptando una postura agresiva frente a sus vecinos y, como han dejado 
muy claro la Unión Europea y sus socios del G7, futuros actos agresivos 
contra Ucrania tendrán costos masivos para Rusia. En junio, el Consejo 
Europeo nos encargó que elaboráramos opciones. Desde entonces, hemos 
estado trabajando en ello en estrecha cooperación con Estados Unidos y 
otros socios. Estamos preparados. Hay todo un conjunto de sanciones 
económicas en vigor dirigidas al sector financiero y energético, los bienes 
de doble uso y la defensa. Nuestra respuesta a cualquier agresión adicional 
puede adoptar la forma de un fuerte aumento y expansión de las sanciones 
existentes y, por supuesto, estamos dispuestos a tomar medidas 
adicionales, sin precedentes, con graves consecuencias para Rusia. Pero, 
sobre todo, hago un llamamiento a Rusia para que desescale la situación, 
recurra a los canales diplomáticos y respete sus compromisos 
internacionales. Los conflictos deben resolverse pacíficamente. Señoras y 
señores diputados, de nuestra respuesta única frente a las amenazas 
exteriores de nuestra campaña de vacunación europea, nosotros le 
demostramos cada día: nuestra Unión y nuestra democracia tennent leurs 
promesses. Aujourd'hui, je tiens tout particulièrement à remercier la 
présidence Slovène. Esto es un hecho para hacer avanzar nuestros trabajos 
de coordinación sobre la COVID-19 con expedientes importantes para 
nuestras transiciones duraderas y numéricas. El presidente francés tiene un 
perfil de maintenant en el horizonte. Elle affiche de grandes ambitions: de 
la lutte contra le bouleversement climatique et la révolution numérique 
jusqu'à la lutte contra les inégalités mondiales et le renforcement de nos 



démocraties. Quiero conocer nuestra cooperación y tener todo en cuenta 
para continuar con el avance de nuestros grandes chantiers. Señoras y 
señores diputados, nous avons vécu une année mouvementée. Merci 
beaucoup por tu soutien sans faille. Je sais que, comme moi, you vous 
réjouissez de passer un peu de temps avec votre famille et vos amis, c'est 
pourquoi je vous souhaite un joyeux Noël, Feliz Navidad.


